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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных
Наций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение
встречается в тексте, оно служит указанием на соответствующий до-
кумент Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
•обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным от-
четам Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком до-
полнении опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответст-
вии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сбор-
никах Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, ко-
торая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965
года, полностью вступила в силу с этого времени.



ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 31 марта 1977 года, 10 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Эндрю ЯНГ (Соединенные Штаты Америки).

Присутствуют представители следующих государств: Бенина, Ве-
несуэлы, Индии, Канады, Китая, Ливийской Арабской Республики,
Маврикия, Пакистана, Панамы, Румынии, Соединенного Королевства
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Амери-
ки, Союза Советских Социалистических Республик, Федеративной
Республики Германии и Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/1999)

1. Утверждение повестки дня.

2. Вопрос о Южной Африке:

Письмо постоянного представителя Ниге-
рии при Организации Объединенных Наций
от 9 марта 1977 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/12295).

Заседание открывается в 11 час. 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Вопрос о Южной Африке

Письмо постоянного представителя Нигерии при
Организации Объединенных Наций от 9 мар-
та 1977 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/12295)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В соответствии с решениями, ранее принятыми
Советом [1988-1991, 1994, 1996 и 1998-е заседа-
ния] я приглашаю представителей Алжира, Ба-
хрейна, Ботсваны, Бурунди, Кубы, Египта,
Эфиопии, Германской Демократической Респуб-
лики, Ганы, Гвинеи, Индонезии, Ямайки, Кении,
Лесото, Либерии, Мадагаскара, Мавритании,
Монголии, Нигерии, Сенегала, Сьерра Леоне,
Сомали, Шри Ланки, Швеции, Сирийской Араб-
ской Республики, Того, Объединенной Респуб-
лики Танзании, Югославии, Заира и Замбии за-
нять места, отведенные для них в зале Совета,
при обычном понимании, что они будут пригла-
шены занять место за столом заседаний, когда
они пожелают выступить в Совете.

По приглашению Председателя г-н А. Рахаль
(Алжир), г-н С. М. аль-Саффар (Бахрейн), г-н

Т. Тлоу (Ботсвана), г-н 3. Банийезако (Бурун-
ди), г-н Р. Аларкон (Куба), г-н А. Е. Абдель-
Мегид (Египет), г-н Т. Бекеле (Эфиопия), г-н
П. Флорин (Германская Демократическая Рес-
публика), г-н Т. Б. Сам (Гана), г-н М. С. Ка-
мара (Гвинея), г-н А. Марпаунг (Индонезия),
г-жа Л. Меир (Ямайка), г-н Ф. М. Касина (Ке-
ния), г-н К- Д. Молапо (Лесото), г-жа А. Брукс-
Рандольф (Либерия), г-н Б. Рабетафика (Ма-
дагаскар), г-н М. Кане (Мавритания), г-н
Т. Пунцагноров (Монголия), г-н Л. О. Гарри-
ман (Нигерия), г-н М. Фаль (Сенегал), г-жа
С. Й. Гбуджама (Сьерра Леоне), г-н А. X. Хус-
сейн (Сомали), г-н И. Б. Фонсека (Шри Ланка),
г-н А. Л. Тунборг (Швеция), г-н М. Аллаф (Си-
рийская Арабская Республика), г-н А. Коджо-
ви (Того), г-н С. А. Салим (Объединенная Рес-
публика Танзания), г-н Дж. Петрич (Югосла-
вия), г-н Умба-ди-Лутете (Заир), г-н Д. В. Ка-
мана (Замбия) занимают места, отведенные для
них в зале заседаний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Кроме того, я хотел бы сообщить членам Сове-
та, что я получил письмо от представителя Гайа-
ны с просьбой пригласить его участвовать в об-
суждении вопроса, стоящего на повестке дня
Совета. В связи с этим я предлагаю, в соответ-
ствии с обычной практикой и с согласия Сове-
та, пригласить его принять участие в прениях
без права голоса в соответствии с положениями
статьи 31 Устава и правилом 37 временных пра-
вил процедуры.

3. В связи с ограниченным числом мест за сто-
лом Совета я приглашаю представителей Гайа-
ны занять место, отведенное для него в зале за-
седаний Совета, при том понимании, что он бу-
дет приглашен занять место за столом Совета,
когда он пожелает выступить в Совете.
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По приглашению Председателя г-н Р. Е.
Джексон (Гайана) занимает место в зале засе-
даний Совета.

4. Г-н КОНСАЛЬВИ (Венесуэла) {говорит по-
испански): Все представители, которые высту-
пали в ходе этих прений, и особенно представи-
тели «третьего мира», поздравляя вас по пово-
ду, занятия поста постоянного представителя
Соединенных Штатов Америки при Организации
Объединенных Наций, высказывали в ваш ад-
рес слова, которые я бы назвал исключитель-
ными. В качестве представителя Венесуэлы я
.хотел бы присоединиться к этим словам. Я де-
лаю это не просто ради соблюдения формаль-
ности. Я делаю это потому, что мы убеждены в
том, что тот, кто боролся на улицах, тот, кто в
борьбе проложил себе путь на этот пост, в выс-
шей степени подготовлен к тому, чтобы пред-
ставлять эту страну в Организации Объединен-
ных Наций.

5. Задачу, которую вы поставили перед собой,
будет нелегко выполнить, поскольку силы прош-
лого всегда борются с новым и позитивным. Мы
многого ожидаем от вас. Будет более положитель-
ным, если в международной политике Соединен-
ных Штатов проявится как добрая воля, так и
дух взаимопонимания, необходимый в наше вре-
мя. Все это находится в соответствии с тем, что
заявил президент Картер, выступая в Организа-
ции Объединенных Наций.

6. В качестве представителя Латинской Амери-
ки я рад приветствовать вас и поздравить вас
в связи с блестящим выполнением вами обязан-
ностей Председателя Совета Безопасности.

7. Я также хотел бы от имени делегации Вене-
суэлы поздравить посла Соединенного Королев-
ства г-на Мюррея и поблагодарить его за то,
что он искусно, разумно и в дружественной ма-
нере руководил прениями в феврале.

8. На данной стадии наших прений чрезвычай-
но трудно сказать что-либо новое относительно
политики апартеида. Поэтому мы ограничимся
выражением нашей солидарности с позицией,
которая неоднократно высказывалась здесь,
особенно представителями Африки. Для народов
Африки борьба против апартеида не является
политическим вопросом; это вопрос жизненной
необходимости. Никто в течение последних пяти
веков не страдал больше, чем народы Африки.
В течение шестнадцатого, семнадцатого и восем-
надцатого столетий 10 млн. африканцев пере-
секли Атлантический океан и создали — или со-
действовали созданию — на севере, в районе
Карибского бассейна, и на юге то, что сейчас
стало нашими странами и нашими культурами.
Следовательно, когда мы говорим об Африке
или об африканцах, мы говорим не о каких-то
чуждых элементах, а о чем-то таком, что явля-
ется частью нас самих, о чем-то конкретном.

9. Верно, что нам нечего добавить к тому, что
уже было сказано об апартеиде. Однако мы мо-
жем вспомнить, каким длительным был тот пе-

риод времени, в течение которого деятельность
Организации Объединенных Наций была посвя-
щена осуждению одной из наиболее чудовищных
политических идеологий, когда-либо известных
в истории, осуждению одной из политических
систем, в корне противоречащих условиям чело-
веческого существования. Проходили годы, в хо-
де которых у международного сообщества соз-
далось чувство разочарования и отчаяния. Как
и в другие эпохи истории, эгоизм и господство
небольшой кучки людей, находящихся у власти,
берут верх над разумом и справедливостью.
Гитлер и Муссолини поставили мир перед ли-
цом международной катастрофы. Форстер, ко-
торый разделяет идеи Гитлера, может повести
нас по тому же пути, ибо, когда мы говорим об
апартеиде, мы говорим не только об одном апар-
теиде. Когда мы используем это слово — а оно,
несомненно, является словом, наиболее часто
употребляемым в Организации Объединенных
Наций в течение последних тридцати лет, — то
оно у нас ассоциируется с вопросами, которые я
не хотел бы затрагивать в настоящее время. В ка-
честве добавления к этому я хотел бы сказать,
что создание препятствий и сложностей и прояв-
ление самодовольства, которые имели место в
прошлом, превратили южную часть Африки в
район с исключительно трудным положением.
Однако народы Африки не несут ответственно-
сти за это, это не их вина.

10. Из Претории, в Южной Африке, мы получа-
ем сообщения о том, что режим Форстера при-
нял решение не применять закон о введении цен-
зуры для белой прессы, и в частности для меж-
дународных журналистов. С большим оптимиз-
мом крупный западный еженедельник охаракте-
ризовал этот закон «как атаку на последний
остаток свободы», существующей в Южной Аф-
рике. Несомненно, что решение не вводить за-
кон о цензуре является всего лишь временным
и останется в силе лишь до тех пор, пока Со-
вет Безопасности занимается обсуждением дан-
ного вопроса. Мы не намерены защищать при-
вилегии журналистов, представляющих собой
меньшинство в Южной Африке, поскольку, разу-
меется, это не имеет ничего общего с той сво-
бодой слова, за которую мы выступаем. Однако
цель упомянутого закона позволяет уточнить
нынешние цели режима.

11. С другой стороны, нас беспокоят новости,
поступающие из Южной Африки, которые сви-
детельствуют о том, что режим Претории наме-
рен ввести конституцию, в соответствии с кото-
рой в Намибии будет создано государство по
образцу Южной Африки. Разумеется, это явит-
ся новым вызовом Организации Объединенных
Наций и многочисленным резолюциям, приня-
тым по этому вопросу Генеральной Ассамблеей
и Советом Безопасности, вызовом всему между-
народному сообществу. Незаконная оккупация
Намибии и эксплуатация ее природных ресурсов
являются частью сложнейшего переплетения ин-
тересов, что позволяет апартеиду выжить на
юге Африки.



12. Существует и особо сложный аспект про-
блемы Южной Африки, о котором здесь неодно-
кратно упоминалось и который, по нашему мне-
нию, занимает центральное место в данных пре-
ниях. Я имею в виду иностранные капиталовло-
жения на юге Африки. Как сказали Ричард Дж.
Барнет и Рональд Е. Мюллер, авторы книги
«Глобальный охват», «иностранные капитало-
вложения и внутренние репрессии резко возрос-
ли за последние пятнадцать лет» '.

13. Комиссия по транснациональным корпора-
циям будет рассматривать начиная с 25 апреля
здесь, в Нью-Йорке, доклад, подготовленный
Центром Организации Объединенных Наций по
транснациональным корпорациям, о деятельно-
сти этих корпораций на юге Африки 2. Этот до-
клад должен быть серьезно изучен Организаци-
ей Объединенных Наций, и она должна распро-
странить в той мере, в какой это возможно, свои
заключения, что явится ударом по этим круп-
ным интересам. Весь доклад вызывает озабо-
ченность, поскольку мы отмечаем в нем не толь-
ко постоянный рост иностранных капиталовло-
жений на юге Африки в нарушение резолюций
Организации Объединенных Наций, но и то, что
эти капиталовложения представляют собой со-
вершенно открытую эффективную материальную
поддержку, которой пользуется политика апар-
теида. Среди прочих есть и некоторые другие,
более серьезные аспекты. В числе самых серь-
езных аспектов, связанных с наибольшей опас-
ностью, следует, естественно, упомянуть о добы-
че урана и его разработке, а также о развитии
ядерной энергии, которые осуществляются с по-
мощью технологии, поставляемой транснацио-
нальными корпорациями.

14. Выдающийся философ Джон Лок, «видный
борец за неотъемлемые права человека», как
его назвали Роберт В. Фогель и Стэнли Энгер-
ман, авторы книги по экономическим последст-
виям рабства в Соединенных Штатах 3, чьи идеи
оказали громадное влияние на политическое
мышление Запада, в период написания своих
работ одновременно являлся держателем акций
Королевской африканской компании, которая в
течение длительного времени осуществляла мо-
нополию на торговлю рабами. Такой парадокс
или такая двусмысленность могли бы восприни-
маться с некоторой долей снисходительности, ес-
ли бы речь шла о человеке семнадцатого столе-
тия, однако в двадцатом столетии этому нет оп-
равдания.

15. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я благодарю представителя Венесуэлы за его
теплые слова, сказанные в мой адрес, и с нетер-
пением ожидаю передачи ему завтра молотка
Председателя.

16. Следующий оратор — представитель Кубы.
Я приглашаю его занять место за столом засе-
даний Совета и выступить с заявлением.

1 New York, Simon and Schuster, 1974 (p. 87).
2 E/C. 10/26.
3 Time on the Cross (Boston, Little, Brown and Co., 1974).

17. Г-н АЛАРКОН (Куба) (говорит по-испан-
ски) : Г-н Председатель, я хотел бы прежде все-
го поблагодарить вас и членов Совета за предо-
ставленную мне возможность принять участие в.
данных прениях.

18. Уже много раз говорилось и повторялось о
том, что проблема апартеида является постыд-
ным наследием колониального рабства, которое
представляет собой суть и корень конфликтов
на юге Африки; эта проблема существовала еще
до создания Организации Объединенных Наций,,
и на всем протяжении своего существования на-
ша Организация занималась ее рассмотрением.

19. Более того, неоднократно международное со-
общество отмечало агрессивный характер режи-
ма Претории и особо характеризовало его как
источник постоянных угроз миру и международ-
ной безопасности. Было бы утомительным и не-
нужным напоминать о ранее принятых реше-
ниях данного Совета и многочисленных резо-
люциях, принятых Генеральной Ассамблеей, в
которых выражалось общее осуждение системы
апартеида и указывалось на обязанность Совета
Безопасности действовать решительно и твердо.
Достаточно сказать, что если бы эти решения не
забывались и если бы соображения, неоднократ-
но повторяемые Ассамблеей, уважались, то са-
мое меньшее, чего можно было бы ожидать от
Совета, так это установления раз и навсегда
энергичных и обязательных санкций против
Южной Африки, которые могли бы привести к
полной и эффективной изоляции режима Пре-
тории в политическом, дипломатическом, воен-
ном, торговом и финансовом плане, а также во
всех других аспектах международных отноше-
ний.

20. Движение неприсоединившихся стран посто-
янно заявляло о поддержке этой позиции. На
самом последнем совещании в верхах в Колом-
бо летом прошлого года совещание обратилось
к Совету с настоятельным призывом принять
уже давно необходимые меры в отношении Юж-
ной Африки.

21. Каждый, кто полагает, что сейчас все еще-
возможно предпринять какие-либо иные дейст-
вия, или кто считает, что еще по-прежнему есть-
время для обманчивых маневров и для тактики
отсрочек, к которым столь часто прибегали ра-
нее, проявляет полное отсутствие понимания
сложившегося сейчас в Африке положения, ко-
торое, без всякого сомнения, указывает на то,,
что дни колониализма и расового угнетения сей-
час уже сочтены.

22. Данное заседание проводится при обстоя-
тельствах, придающих работе Совета повышен-
ный интерес и значение, так что вряд ли есть
необходимость это подчеркивать. Борьба наро-
дов, страдавших от колониализма и расизма,,
одерживает решающие победы, благодаря чему
освобождение африканских масс, по-прежнему
находящихся под гнетом, стало вполне осущест-
вимой задачей. Теперь речь идет не только о за-



конных чаяниях, ради осуществления которых
борцы за свободу, идущие по опасному и терни-
стому пути, готовы были принести бесчисленные
жертвы. Освобождение сегодня является реаль-
но достижимой целью, никто и ничто не может
помешать этому процессу.

23. Освобождение бывших португальских коло-
ний, поражение агрессии, предпринятой расист-
скими наемниками против народа Анголы, уси-
ление борьбы народов Зимбабве, Южной Афри-
ки и Намибии говорят о наличии процесса, ко-
торый неизбежно приведет в ближайшем буду-
щем к полному уничтожению последних остат-
ков колониализма и расизма на африканском
континенте.

24. В своей упорной борьбе за свободу африкан-
ские народы всегда могли полагаться на пол-
ную и. абсолютную поддержку социалистических
стран, неприсоединившихся стран и прогрессив-
ных кругов так называемого западного мира.
Такое единение сил, решительная борьба нацио-
нально-освободительных движений и последова-
тельная международная солидарность уже дока-
зали свою эффективность. Сегодня стоит вопрос
о том, как долго должна продолжаться, борьба,
которая имеет только один исход — полную по-
беду африканских народов. Сейчас надо решить
вопрос о том, как долго империалистические
державы будут продолжать оказывать военную,
экономическую и политическую поддержку,
единственную поддержку, которой пользуются
Претория и клика в Солсбери. Другими слова-
ми, история предоставляет возможность,— мо-
жет быть, последнюю возможность — этим за-
падным державам отказаться от проведения по-
литики, которая заставляет их нести ответствен-
ность за увековечение расистской эксплуатации
и делает их сообщниками всех преступных дея-
ний против африканского народа.

25. Продолжающиеся провокации против Анго-
лы, Мозамбика, Замбии и других африканских
стран, возобновление разнузданных репрессий со
стороны расистских режимов против порабощен-
ных ими народов, а также набор и использова-
ние наемников агентами империализма пред-
ставляют собой угрозу для всей независимой
Африки, угрозу, на которую нужно ответить
энергичными и эффективными действиями. Аг-
рессия против Народной Республики Бенин,
предпринятая в январе этого года, является
конкретным примером, который Совет вскоре
будет рассматривать и который, как считает моя
делегация, будет учитывать неотложный харак-
тер проблемы и ответственность, как того требу-
ет сложность создавшегося положения.

26. Борьба против колониализма и расизма,
вступающая в решающую стадию, требует самой
крепкой солидарности между всеми прогрессив-
ными людьми. По мере своего развития она рас-
ширяется, укрепляется и обогащается опытом,
приобретенным в ходе сражений. Эта борьба
сведет на нет все маневры империалистов и их

наемников. При том условии, что будет продол-
жаться эта борьба и будет осуществляться от-
ветственность, принятая на себя теми, кто ее ве-
дет, все попытки тех, кто использует оружие ан-
тикоммунизма в бесплодном стремлении запу-
тать народы, будут обречены на провал. Те, кто
пытался использовать подобные методы, долж-
ны помнить слова, сказанные Нельсоном Манде-
лой в расистском трибунале, который осудил его
в 1962 году:

«Возможно, белым южноафиканцам, внут-
ренне предубежденным против коммунизма,
трудно понять, почему опытные африканские
политики с такой готовностью признают ком-
мунистов своими друзьями. Нам все ясно.
Теоретические разногласия между теми, кто
борется против угнетения,— это роскошь, и
мы не можем позволить себе этого на настоя-
щей стадии борьбы. Более того, в течение мно-
гих десятилетий коммунисты были единствен-
ной политической группой в Южной Африке,
представители которой были готовы есть вме-
сте с нами, разговаривать с нами, жить и ра-
ботать вместе с нами. Коммунисты — это
единственная политическая группа, которая
готова сотрудничать с африканцами для до-
стижения политических прав и положения в
обществе. Именно поэтому сегодня существу-
ет так много африканцев, которые ставят на
равную доску свободу и коммунизм»4.

27. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы под-
твердить полную солидарность народа и прави-
тельства Кубы с южноафриканскими борцами,
руководимыми Африканским национальным кон-
грессом.

28. Я не могу завершить свое выступление, не
отдав дань уважения Мариану Нгуаби, прези-
денту Народной Республики Конго и Генераль-
ному секретарю Конголезской партии труда, ко-
торый был убит несколько дней тому назад.
Тем, кто лишил жизни этого молодого, благо-
родного и щедрого человека, не удастся осуще-
ствить свои дьявольские цели, инспирировавшие
их на это преступление. Мариан Нгуаби — сме-
лый борец за права и достоинство африканцев
будет продолжать жить в делах и борьбе рево-
люционеров этого континента; его пример будет
вдохновлять их в этой борьбе. Он будет среди
нас в том недалеком будущем, когда Африка
будет навеки свободна от. эксплуатации и не-
справедливости.

29. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) [говорит по-ис-
пански) : Г-н Председатель, делегация Панамы
хотела бы присоединиться к многочисленным
поздравлениям, с которыми обращались к вам
по поводу вашего назначения постоянным пред-
ставителем Соединенных Штатов Америки при
Организации Объединенных Наций и по поводу
того, что вы заняли пост Председателя Совета
Безопасности в этом месяце. Мы, как многие

Текст цитируется оратором на английском языке.



члены нашей Организации и широкие круги об-
щественности, высоко ценим вас — человека,
обладающего высокими духовными качествами,
которые проявлялись в течение всей вашей жиз-
ни, посвященной борьбе за права человека и
укреплению социальных, моральных и культур-
ных ценностей вашей страны и всего человече-
ства. Тем не менее мы должны признать, что
ваше назначение ни в коей мере не означает, что
правительство Соединенных Штатов позволит,

_ чтобы его внешняя политика, которая является
государственной и двухпартийной, определялась
решением одного человека, хотя мы признаем,
что ваше назначение является проявлением доб-
рой воли и поддержки идеалов Организации
Объединенных Наций и представляет собой шаг,
направленный на то, чтобы с вашей помощью
установить непосредственную линию связи меж-
ду африканскими народами, у которых есть свои
устремления, но которые живут в условиях, под-
верженных влиянию колониализма, и главой
правительства вашей страны, находящимся в
Белом доме.

30. Делегация Панамы хотела бы выразить свою
глубокую признательность и благодарность за
прекрасную работу, выполненную в феврале, ва-
шему выдающемуся предшественнику послу Сое-
диненного Королевства Джеймсу Мюррею и от-
метить его исключительные способности, кото-
рые он проявил в руководстве работой нашего
Совета в течение этого времени. Посол Мюррей
проявил в Совете те качества, от которых выи-
грала деятельность этого органа,— умение точно
рассчитывать время, правильно использовать
место работы, благодаря присущему г-ну Мюр-
рею чувству прекрасного и его таланту в работе
Совета появилась большая гибкость. Он с честью
выполнил те высокие обязанности, которые были
возложены на него.

31. Изучения и исследования, проведенные вспо-
могательными органами Организации Объеди-
ненных Наций и конкретно Специальной рабо-
чей группой экспертов, созданной для расследо-
вания положения в отношении прав человека на
юге Африки, показывают наличие в этом важ-
ном районе мира острого кризиса, возникшего в
результате расистской практики, осуществляе-
мой режимом белого меньшинства при помощи
кровопролитий и стрельбы, имеющих целью по-
давить колониальными методами широкие мас-
сы большинства коренного населения Азании,
Намибии и Зимбабве. В создавшейся ситуации
необходимо, чтобы Совет Безопасности предпри-
нял решительные и немедленные действия соглас-
но возложенным на него функциям по поддер-
жанию международного мира и безопасности
посредством применения статьи VII Устава.

32. Давайте же, основываясь на этих исследова-
ниях и изучениях, посмотрим, каково было по-
ложение в Южной Африке, Намибии и Южной
Родезии в прошлом году.

33. Что касается системьг апартеида, то в Юж-
ной Африке в тот период не было каких-либо
прогрессивных изменений в политике правитель-
ства.

34. Значительно возросло число казней — в два
раза -по сравнению с предшествующим периодом.
Очень много людей погибло в тюрьмах, причем
не было дано никакого разъяснения со стороны
властей, и большинство умерших заключенных —•
черные. Знаменательно, что в декларации от
18 февраля 1977 года Исполнительный комитет
Всемирного совета церквей осудил пытки и
убийства заключенных, находящихся в южноаф-
риканских тюрьмах, а также все аресты поли-
тических заключенных, осуществляемые произ-
вольно 5.

35. Стало возрастать коллективное сопротивле-
ние коренного населения политике апартеида.
Наивысшей точки оно достигло во время студен-
ческой демонстрации в Соуэто, которая была,
потоплена в крови режимом Претории на окра-
инах Иоганнесбурга, в результате чего 2840 че-
ловек были убиты и ранены. Это можно сравнить
только с массовым убийством в Шарпевиле,.
имевшим место за 16 лет до этого. И все же эти
мученики умирают не напрасно, поскольку день
окончательной ликвидации апартеида быстро
приближается благодаря героизму и стремлению
к свободе африканских народов.

36. Насильственное перемещение лиц и рост чис-
ла перемещенных семей продолжаются и будут
расти в результате нового закона — «Закона о
предотвращении незаконного заселения» от
30 июня 1976 года.

37. Насколько зловещими являются масштабы
политики апартеида, осуществляемой в настоя-
щее время, можно проследить на том факте, что
в южноафриканских тюрьмах сейчас находится
100 тыс. заключенных. Введение системы пропус-
ков, представляющей собой одну из форм при-
нуждения политики апартеида, привело к задер-
жанию в 1975 году 269 тыс. африканцев.

38. Сотрудничество между судебной и исполни-
тельной властью— а скорее, их сговор — в целях
осуществления расистских законов о безопасно-
сти находит свое омерзительное воплощение в
ходе многочисленных политических судебных
разбирательств.

39. Существующее несоответствие между зара-
ботной платой белых и черных рабочих продол-
жает увеличиваться. Такое дискриминацион-
ное положение, как в Южной Африке, сущест-
вует и в моей стране — североамериканском ко-
лониальном анклаве, известном под названием
Зоны Панамского канала, где каждый северо-
американский рабочий получает заработную
плату, которая в три раза больше, чем средняя
заработная плата панамских рабочих. Подобная
же практика оценки труда, осуждаемая в на-

6 См. E/CN.4/NGO/204.



стоящее время на юге" Африки, имеет место и в
Зоне канала, где существует так называемая
шкала заработной платы для рабочих Соединен-
ных Штатов и для местных рабочих.

40. Создание так называемого независимого
Транскея свидетельствует о пренебрежительном
отношении Южной Африки к Декларации о пре-
доставлении независимости колониальным стра-
нам и народам. В связи с этим Специальная
рабочая группа экспертов сделала вывод, что
политика бантустанов и хоумлендов представ-
ляет собой нарушение права народов на суве-
ренитет и самоопределение. И совершенно спра-
ведливо Специальная группа делает вывод о
том, что Транскей — это, по существу, несамо-
управляемая территория, протекторат Южной
Африки, не имеющий основных признаков суве-
ренного государства.

41. Расовая дискриминация распространяется
не только на область трудовых отношений, но и
на систему образования в Южной Африке, что
выражается в форме жесткой сегрегации и низ-
кого уровня образования, получаемого африкан-
цами. Аналогичное положение существует и в
Зоне Панамского канала, где имеются северо-
американские и латиноамериканские школы.

42. Студенческое движение в Южной Африке
сталкивается с многочисленными препятствиями;
это относится к Организации южноафриканских
студентов и к Южноафриканскому студенческо-
му движению, после выступления которых про-
тив апартеида последовали исключения студен-
тов из учебных заведений, домашние аресты и
судебные разбирательства.

43. Апартеид заслуживает еще большего осуж-
дения потому, что его осуществление нарушает
жизнь семьи и создает унизительные условия су-
ществования для детей, которые растут в усло-
виях сегрегации.

44. Африканцы живут в плохих жилищах, в них
отсутствуют элементарные санитарные удобства.
К примеру, в Соуэто, где живут сотни тысяч жи-
телей, только три дома из каждых ста домов
имеют горячую воду и только 15 домов из каж-
дых ста имеют электричество.

45. Система миграционного труда нарушает
единство и стабильность семьи, поскольку жене
не разрешается находиться в городе, где рабо-
тает ее муж. Большое несоответствие между
мужским и женским населением городов явля-
ется причиной крупных социальных сдвигов; в
некоторых районах соотношение равняется 10 : 1,
при этом во многих районах численный состав
населения имеет ту особенность, что в нем боль-
ше детей, чем женщин.

46. Что касается профессиональных союзов, то
африканское население лишено каких-либо га-
рантий, потому что существующее законодатель-
ство не дает прав профсоюзам. Членов профсою-
зов, которыми, конечно, являются африканцы,
преследуют, привлекают к суду, подвергают

арестам, особенно после проведения ими заба-
стовок.

47. Эта прискорбная ситуация пагубно сказыва-
ется на психике африканского населения, и не-
обходимы быстрые действия со стороны органов
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы
положить конец апартеиду и нарушению прав
человека в этой части мира, поскольку политика
Южной Африки в целом представляет собой
преступное поведение, явное преступление про-
тив человечества.

48. В Намибии положение ухудшается для аф-
риканского населения этой международной тер-
ритории, которая все еще находится под неза-
конным контролем Южной Африки. Отврати-
тельные последствия жестоких законов и поли-
тики апартеида там ощущаются все больше и
больше. Совершенно очевидным является то, что
Южная Африка, используя окольные пути, стре-
мится решить вопрос о будущем Намибии в со-
ответствии с политическими и экономическими
интересами не намибийского народа, а Южной
Африки.

49. Существует мнение о том, что так называе-
мая Виндхукская конституционная конференция,
которая абсурдным образом лишает Намибию
права на самоопределение и независимость, совер-
шенно не отвечает требованиям, изложенным в
резолюции Совета Безопасности 385 (1976). По-
ложение ухудшилось еще больше, после того
как Южная Африка, как всем известно, в марте
1976 года, следуя своей политике бантустаниза-
ции, объявила Восточное Каприви «автономной
зоной», что является третьим и последним эта-
пом проводимого ею процесса бантустанизации.
В дополнение к этому решению Рехобот Гебиет
получил «автономию» в соответствии с законом
от апреля 1976 года.

50. Южная Африка не только продолжает не-
законно оккупировать Намибию, изгоняя основ-
ные слои населения из территорий, которые тра-
диционно им принадлежали, но она также лихо-
радочно осуществляет милитаризацию Террито-
рии в целях развязывания колониальной войны,
которая ведется в соответствии с разработанной
системой государственного терроризма, направ-
ленной против намибийцев и героического осво-
бодительного движения — Народной организа-
ции Юго-Западной Африки (СВАПО), которая,
несомненно, является самой представительной и
ответственной политической организацией, соз-
данной с целью защиты законных, постоянных
интересов народа Намибии, его независимости и
самоопределения.

51. Что касается Южной Родезии, то делегация
Панамы согласна с превалирующим в Организа-
ции Объединенных Наций мнением о том, что
1977 год должен стать решающим годом для
решения двойной проблемы деколонизации Зим-
бабве и предоставления ей независимости как
новому африканскому государству и осущест-
вления принципа правления большинства, что



должно положить конец злоупотреблениям вла-
стью со стороны расистского режима Яна Смита
и тому состоянию полурабства, в котором нахо-
дятся африканцы в их собственной стране.

52. Специальная рабочая группа экспертов, соз-
данная для изучения положения о правах чело-
века в южной части Африки, выдающаяся ра-
бота которой заслуживает нашей самой горячей
благодарности, указала, как это видно из ее до-
клада от 31 января 1977 года6,, что незаконный
режим Южной Родезии по-прежнему характери-
зуется осуществлением чрезвычайно жестоких
мер по отношению к африканцам, проведением
жестокой расовой дискриминации, унизительны-
ми условиями, в которых живут африканцы, а
также злоупотреблениями, произволом и репрес-
сиями. Та же группа экспертов рекомендует
Организации Объединенных Наций, Организа-
ции африканского единства,' Соединенному Ко-
ролевству и другим державам, а также мировой
общественности оказать давление на мятежное
правительство при возобновлении работы Же-
невской конференции, чтобы можно было до-
биться ощутимых результатов и мирного харак-
тера переходного периода.

53. Панама, присоединяясь к другим ораторам,
выступавшим в этих прениях, воздает должное
африканским государствам за то, что они обра-
тились в Организацию Объединенных Наций для
рассмотрения возможности мирного решения
конфликтов, имеющих место в южной части Аф-
рики. Африканские государства призывают к
осуществлению перемен в Южной Африке путем
переговоров и обращаются за поддержкой к
остальному миру. Позиция африканских госу-
дарств ясно показывает, что процесс деколони-
зации — не изолированное явление, что он, нао-
борот, носит универсальный характер, поскольку
колониальные анклавы являются предметом
осуждения не только в Африке, но и в Азии и
Латинской Америке.

54. Сходство, существующее между африканской
колониальной проблемой ипанамской колониаль-
ной проблемой, например, заставляет нас за-
явить о том, что для исправления аналогичных
ситуаций мы должны искать аналогичные реше-
ния. Панама так же, как Намибия, Зимбабве и
Азания, мучительно страдает от того, что в са-
мом центре ее территории находится иностран-
ный колониальный анклав, в котором существу-
ет расовая дискриминация, и, что является со-
всем абсурдным, существуют иностранные суды,
иностранное законодательство, - иностранный
язык, что противоречит признанному праву на-
родов на политическое и экономическое само-
определение. Как и африканские государства,
Панама ведет с великой державой переговоры
за полное восстановление своего суверенитета,
который нарушен колониальным анклавом; как
и африканские государства, мы также ищем
поддержки у остального мира, так хорошо пред-
ставленного здесь.

55. Правительство Панамы считает, что там, где
существует колониализм, существует и дискри-
минация. Здесь такая же связь, как у болезни с
той бактерией, которая ее вызывает: там, где
есть туберкулез, есть бацилла Коха; где есть
проказа, есть бацилла Гансена; где есть сифи-
лис, есть бледная спирохета; где есть рак, есть
раковые клетки. Это закономерно и в отноше-
нии таких факторов, как колониализм и расовая
дискриминация. Поэтому колониальная и ди-
скриминационная практика, осуществляющаяся
Южной Африкой в южной части Африки посред-
ством системы апартеида и осуществляющаяся
Соединенными Штатами в Зоне Панамского ка-
нала посредством применения других методов,
заслуживает сравнения и должна также приве-
сти к аналогичным заключениям, поскольку в
обоих случаях имеют место аналогичное зло н
аналогичная несправедливость.

56. С одной стороны, существует колониализм,
представляемый североамериканским колониаль-
ным анклавом, который сохраняет в центре па-
намской территории иностранную правительст-
венную структуру и который односторонне уп-
равляется на иностранном языке; а с другой
стороны, в Зоне Панамского канала существует
практика расовой сегрегации и апартеида, со
всеми характерными для такой практики черта-
ми и особенностями, особенно четко проявляю-
щимися в области трудовых отношений, в обла-
сти образования и в жилищном вопросе. Что
касается более подробных сведений, то члены
Совета могут ознакомиться с докладом, пред-
ставленным Панамой 3 ноября 1976 года Ко-
митету по ликвидации расовой дискриминации 7.
Часть II этого доклада посвящена дискримина-
ции в Зоне канала.

57. Преданность президента Картера делу ува-
жения прав человека послужит особой поддерж-
кой вашим усилиям, господин Председатель, на-
правленным на то, чтобы мы могли путем кон-
сенсуса выработать и утвердить программу де-
колонизации угнетенных народов южной части
Африки. Соединенным Штатам и международ-
ному сообществу совершенно ясно, что право
народов на самоопределение является одним из
основных прав человека, осуществление которо-
го, в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций и решениями Генеральной
Ассамблеи и Совета Безопасности, является
ключом к мирному решению большинства серь-
езных конфликтов, от которых страдает чело-
вечество.

58. Так же как и африканские государства, мы,
как от тяжелой травмы, страдаем из-за того,,
что слишком медленно идет процесс перегово-
ров: переговоры в отношении южной части Аф-
рики ведутся несколько десятилетий, а в отно-
шении Панамы—13 долгих лет. Сейчас пред-
ставляется возможным, что во время админист-
рации Картера и с помощью всех районов мира,

• E/CN.4/1222 и Corr.l. CERD/C/8.



•представленных в этом Совете, будут ликвиди-
рованы последние остатки колониализма, суще-
ствующие в Африке и Латинской Америке.

59. Моя страна выразила свои надежды и тре-
бования — скорейшее осуществление ее права
заключить новый договор с Соединенными
Штатами о Панамском канале, имеющий целью
положить конец североамериканской юрисдик-
ции на территории панамского государства, вос-
становить территориальную целостность Панамы
и дать ей возможность контролировать действие
Панамского канала, с тем чтобы водный путь
между двумя океанами мог стать инструментом
мира и прогресса, всегда открытым и доступ-
ным в любое время для судов всех стран мира,
без какой-либо дискриминации и на условиях
абсолютного равенства. Мы отдаем себе отчет
в том, что предстоит преодолеть серьезные пси-
хологические препятствия и пережитки, сущест-
вовавшие еще в начале века и наличие которых
мешает процессу переговоров. Но мы надеемся,
что все это уйдет в прошлое, что в 1977 году
обе стороны активизируют свои усилия, чтобы
заключить договор в соответствии с принципа-
ми международного права, касающимися дру-
жественных отношений и сотрудничества между
государствами.

80. Уже наблюдаются некоторые, дающие осно-
вания для оптимизма признаки. Визит президен-
та Картера в Организацию Объединенных На-
ций и его заявление, обращенное к делегациям
государств-членов, несомненно, являются суще-
ственным шагом в направлении укрепления Ор-
ганизации Объединенных Наций, которая для
достижения успеха в своей деятельности должна
пользоваться поддержкой других лидеров мира.
Газета «Нью-Йорк тайме» в сегодняшней редак-
ционной статье заявляет, что «новый президент
и новый дух привели к изменению позиций в от-
ношении Вьетнама, Панамы, большей части Аф-
рики и теперь — Кубы». Та же редакционная
статья добавляет, что продумываются различные
меры — новые шаги в отношении Китая, новые
переговоры по Ближнему Востоку, совершенст-
вование институтов международного сотрудни-
чества и, самое главное, установление контроля
над гонкой вооружений. В отношении этих мер,
по нашему мнению, необходимо добиться пози-
тивной договоренности с Советским Союзом.

61. Учитывая эту ситуацию на международной
арене, страны «третьего мира» и все те, кто при-
вержен принципам Устава, согласятся с тем, что
колониальные проблемы Африки и Латинской
Америки, особенно проблемы, касающиеся юж-
ной части Африки и Панамского канала, долж-
ны быть решены в соответствии с духом нашей
эпохи, а это означает, что для мирного разреше-
ния ситуаций, угрожающих международному ми-
ру и безопасности, необходимо учесть следую-
щие факторы.

Во-первых, процесс деколонизации в каждом
из этих районов должен быть проведен немед-

ленно и в соответствии с Декларацией о предо-
ставлении независимости колониальным странам
и народам, в которой торжественно провозгла*
шается необходимость быстро и безоговорочно
положить конец колониализму, потому что он
представляет собой отрицание основных прав
человека, противоречит Уставу и ставит под уг-
розу достижение мира во всем мире и междуна-
родное сотрудничество.

Во-вторых, каждая страна должна вновь об-
рести право осуществлять суверенитет над своей
территорией и над своими природными ресурса-
ми в соответствии с принципами и нормами,
установленными в следующих декларациях Ге-
неральной Ассамблеи: в Декларации о неотъем-
лемом суверенитете народов и государств над
своими естественными богатствами и ресурсами,
согласно которой суверенитет является основным
элементом права народов на самоопределение
[резолюция 1803 (XVII)]; в Декларации об уста-
новлении нового международного экономическо-
го порядка, в которой, среди прочего, устанавли-
вается, что новый международный экономиче-
ский порядок должен основываться на полном
уважении следующих принципов:

«полный неотъемлемый суверенитет каждого
государства над своими природными ресурса-
ми и всей экономической деятельностью...»;

«Все государства, территории и народы, на-
ходящиеся под иностранной оккупацией, ино-
странным и колониальным господством или
под гнетом апартеида, имеют право на возме-
щение и полную компенсацию за эксплуата-
цию и истощение и за ущерб, причиненный
природным и всем другим ресурсам этих госу-
дарств, территорий и народов» [резолюция
3201 (S-VI)].

62. Делегация Панамы считает, что параллельно
с переговорами об урегулировании вопросов
Южной Африки, Намибии и Зимбабве Совет
Безопасности должен принять все необходимые
меры, согласно главе VII Устава, чтобы его ре-
шения были эффективными. Поэтому моя деле-
гация будет поддерживать решения, принятые
Советом в этом направлении, в соответствии с
заявлениями, сделанными в данном Совете аф-
риканскими, неприсоединившимися и другими
государствами. Наша позиция основана на по-
литических концепциях, изложенных главой пра-
вительства нашей страны генералом Омаром
Торрихосом на Конференции неприсоединивших-
ся стран, состоявшейся в Коломбо в августе
прошлого года. На этой исторической конферен-
ции генерал Торрихос сказал следующее:

«Я хочу сказать нашим африканским брать-
ям, что, когда Организация Объединенных
Наций решит провести военные операции, на-
ши вооруженные силы будут готовы совместно
с вами ликвидировать власть этого меньшин-
ства в Родезии и в Южной Африке.

Мы знаем, что такое апартеид, потому что
расовая дискриминация является самым по-



зорным фактором в нашем географическом
районе, она разделяет нашу страну на две ча-
сти».

63. Юг Африки находится на пороге глубоких и
исторических перемен, для их осуществления не-
обходима энергичная поддержка Организации
Объединенных Наций. Никто не может отрицать,
что дело Африки является также делом Латин-
ской Америки, Азии и всех стран, которые пре-
даны процессу деколонизации. В итоге дело Аф-
рики является делом Организации Объединен-
ных Наций, и оно также является делом непри-
соединившихся стран. В принятой в Коломбо
Политической декларации указывается:

«Неприсоединившиеся страны солидарны с
освободительными движениями в их борьбе за
независимость от колониального ига, поддер-
живают все усилия, направленные на ликви-
дацию неравноправных отношений и любого
господства, они будут принимать меры для до-
стижения этих целей любыми средствами в со-
ответствии с Уставом ООН» 8.

64. Г-н ЛЕПРЕТТ (Франция) (говорит по-фран-
цузски) : Если судить по заявлениям многих пре-
дыдущих ораторов, представляющим собой ре-
альную основу для изучения положения на юге
Африки, то можно сделать заключение, что Со-
вет Безопасности, поставив на повестку дня во-
прос о Южной Африке, учел серьезность поло-
жения, с которым сталкивается наша Органи-
зация в этой части мира.

65. Совет Безопасности и всемирное сообщество
в целом имеют три основные причины для того,
чтобы выразить Южной Африке свое недоволь-
ство. Первая и наиболее существенная причи-
на — апартеид. Игнорирование достоинства че-
ловека, что возведено в статус системы, являет-
ся оскорблением наших идей и целей данной
Организации. Вторая — упорство правительства,
продолжающего незаконно оккупировать терри-
торию Намибии, которая пользуется междуна-
родным статусом. Третья причина связана с не-
применением обязательных мер, которые введе-
ны нашей Организацией против незаконного мя-
тежного режима, режима Южной Родезии.

66. Я уже сказал, что наиболее серьезной при-
чиной нашего недовольства является апартеид,
другими словами, оно касается самой концепции
человека о человеке. Моя страна осуждает эту
систему как противоречащую основным принци-
пам французского и западного общества. По-
звольте мне здесь проанализировать различные
уровни этой проблемы.

67. Мы рассматриваем проблему, исходя из кон-
цепции естественного равенства людей, базирую-
щейся на принципе, который в нашем обществе
невозможно отделить от подлинных источников
христианства. Брожение умов восемнадцатого
века привело к созданию светского общества и

8 А/31/197, приложение I, пункт 34.

обеспечило его официальное утверждение. Фран-
цузские и другие европейские философы подчер-
кивали значение духа равенства, без которого,
по словам французского философа Монтескье,
«не может быть демократической системы».,
Господство разума в отличие от господства пред-
рассудков послужило отправной точкой для двух
основных деклараций восемнадцатого столе-
тия — американской и французской,— в которых
с самых первых слов заявлялось о том, что «че-
ловек рождается и остается свободным и рав-
ным в правах».

68. На втором этапе господство разума и прин-
цип равенства были воплощены в законы, «рав-
ные для всех и применяемые ко всем». Гражда-
не наших стран стали равными перед законом.
Сейчас они являются авторами законов, соглас-
но которым стало возможным для демократии
защищать себя как наиболее подходящую систе-
му на том историческом этапе, которого мы сей-
час достигли.

69. Двадцатый век был свидетелем появления,
новых поборников равноправия в экономической
и социальной областях и, следовательно, в по-
вседневной жизни человека. Сегодня мы борем-
ся против многих различных навязанных нам
форм подчинения и эксплуатации. По нашему
мнению, этот вопрос должен быть сегодня основ-
ным, как и абстрактное равенство в восемнадца-
том веке. Франция записала этот принцип в
свою конституцию, преамбула которой гласит:

«Никто не может быть вопреки его достоин-
ству поставлен в положение экономического,
социального или политического унижения, ко-
торое позволило бы его эксплуатировать на
основе пола, возраста, цвета кожи, националь-
ности, религии, мнений, этнического происхож-
дения или по каким-либо другим причинам».

70. Возвращаясь в свете вышесказанного к су-
ществу наших прений, я хотел бы указать на
следующее: принцип равенства не признается на
юге Африки; наоборот, его фактичски игнориру-
ют. Законы там не являются равными для всех;
экономическое положение большинства намного
ниже того, в котором находится меньшинство.
Мы осуждаем режим - апартеида, потому что он
является антидемократичным, потому что он не
строит человеческое общество, а организует
псевдообщества, потому что он открыто игнори-
рует чаяния, на осуществление которых надея-
лось человечество в течение последних двух сто-
летий.

71. Сейчас я перехожу к другому вопросу наших
прений, а именно к вопросу о связях между кри-
зисной ситуацией, являющейся результатом су-
ществования режима апартеида, и обязанностями
международного сообщества; совершенно ясно,
что эти связи неразрывны, и мы должны что-то
сделать и предусмотреть четкие действия.

Министр иностранных дел Франции г-н де
Гиренго заявил, выступая на Генеральной Ас-
самблее 29 сентября 1976 года:
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«Мир, на достижение которого направлены
• лаши действия, является продуктам, равнове-

сия, которое основано на независимости госу-
дарств и народов..., но он, кроме того, нужда-
ется--в более широкой основе. Разве мы-еще в
1945 году,..не засвидетельствовали нашу .веру
в основные права человека, в достоинство и
ценность человеческой личности?..

мы вынуждены отметить, что... в мире сло-
жилось плачевное положение, которое может
в настоящее время угрожать миру. Это поло-
жение является следствием непризнания ос-
новных прав...

Я имею, в частности, в виду южную часть
Африки, где напряженность и конфронтация
становятся все более острыми. Эти события
'оправдывают то участие, которое мы прини-
маем, и ту поддержку, которую мы оказываем
усилиям в целях предотвращения фатального
развития событий. Для всех совершенно ясно,
что расовая дискриминация является основной
причиной кризиса, хотя положение в разных
районах различно» 9.

72. Таким образом, глубоко изучив положение
на, юге Африки, правительство моей страны,
как•$, прежде, осуждает апартеид. ., .

73; Когда болезнь общества, не являющегося •ко-
лониальным по своему характеру, затрагивает
его концепцию'человеческой личности, когда это
общество не воспринимает дух равенства, столь
необходимый для существования демократии, то
что следует предпринять для выздоровления —
для эволюции этого общества? Следует ли отма-
хиваться, от-него, безоговорочно наказывать его,
а вместе с ним и большинство населения юга
Африки? Мы вынуждены констатировать, что мы
сталкиваемся не.только с режимом, не желаю-
щим прислушаться к голосу политического разу-
ма, но и с напряженностью и страстями социаль-
ного характера.

74. Изоляция общества никогда не делала его
более открытым. Наоборот. История указывает
на, то, что это .приводило к ужесточению пози-
ций-и. ставило препятствия на.пути любой эво-
люции. В предыдущих, прениях делегация Фран-
ции подчеркивала, что единственный путь, спо-
собный привести к началу изменений,— это путь,
который предпочитает- лечение, а не хирургиче-
ское вмешательство. Это допускает возможность
длительных и необходимых переговоров с носи-
телем болезни.

75. Когда 'идет речь о попытках искоренения
скрытых "болезней общества, то давление со сто-
роны "международного сообщества должно быть
как постоянным, так и разнообразным по форме.
Я говорю о терпении, а не о- слабости. Некото-
рые, конечно, могут заявить, что моральное
осуждение,: время которого уже прошло и дав-

9 Официальные , отчеты Генеральной Ассамблеи, три-
дцать первая сессия, Пленарные заседания,•••9-е заседание,
пункты 108—110. . • . •

ление, эффективность которого, по их мнению,
является сомнительной, ни к чему не приведут.
Многие считают, что наступило время обязатель-
ных санкций.

76. Позвольте мне не разделить эту точку зре-
ния. Учитывая характер создавшейся сейчас си-
туации, моя делегация считает более целесооб-
разным изложить в рамках торжественно про-
возглашаемого документа принципы, составляю-
щие основу реформ, осуществления которых мы
добиваемся от Южной Африки. Я надеюсь, что
правительство Претории не будет обманываться
относительно характера декларации, подготов-
ленной рабочими группами Совета. Поскольку
этот текст отклоняет саму основу апартеида,
осуждает. поведение южноафриканских властей
и различные аспекты образа жизни, несправед-
ливо навязанного черному большинству, то не-
обходимо, чтобы Претория поняла, что мы тре-
буем от нее конкретных изменений, коренного
пересмотра ее политики. Репрессии, которые
имеют место в настоящее время, являются не
только унизительными; они являются также и
опасными. Необходимо, чтобы Южная Африка
помогла самой себе и нам, чтобы, как говорил
г-н де Гиренго, предупредить «фатальное разви-
тие событий». Необходимо, чтобы она как мож-
но скорее покончила с политикой расовой сегре-
гации, чтобы она сотрудничала со всеми теми,
кто предпринимает действия в.рамках религиоз-
ных организаций, учреждений и других ассоциа-
ций. Необходимо, чтобы она признала за корен-
ным населением право на гражданство и поли-
тический статус, позволяющий ему решать свою
судьбу. Необходимо, чтобы она отказалась от
политики бантустанизации, которая осуждается
моей страной и Европейским сообществом, что
нашло отражение в вопросе о Транскее. Необхо-
димо, наконец, чтобы та философия, которая ле-
жит в основе нынешней политики Южной Афри-
ки, была отвергнута и заменена системой, осно-
ванной на политическом и экономическом равен-
стве, ибо нет никаких оснований полагать, что
такая система неприемлема для привилегиро-
ванного меньшинства, которое находится сейчас
у власти.

77. Как я уже говорил, положение белых в Юж-
ной Африке не является колониальным по свое-
му характеру: этих людей не изгоняют со своей
земли. Я не слышал, чтобы наши африканские
-коллеги говорили о том, что они, в свою очередь,
будут угнетать их; напротив, я отметил в вы-
ступлении посла Гарримана следующие слова:

«Мы лишь призываем к осуществлению
правления большинства, основанного на рав-
ноправии для всех расовых групп Южной Аф-
рики» [1988-е заседание, пункт 72].

Как заявил комиссар иностранных дел Нигерии,
африканцы хотят «строить, а' не разрушать»
[1989-е заседание, пункт 30], поэтому настоятель-
но необходимо, чтобы, отказавшись от угроз и
и упрощенного подхода, Южная Африка и другие
подумали над тем, как можно установить посто-
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янныи диалог, основанный на новом подходе к
решению трудных проблем этого района. Я охот-
но присоединяюсь к идеям, высказанным в этом
отношении моими канадским и немецким колле-
тами [1998-е заседание), и я думаю, что насту-
пило время попытаться выйти из тупика и до-
биться от Южной Африки первых существенных
уступок в ее политике в районе, за который она
несет ответственность.

78. Я хочу напомнить еще одно высказывание,
сделанное в ходе нынешних прений. «Южная
Африка,— заявил один в высшей степени осве-
домленный африканский оратор,— никогда не
будет процветающей и свободной, пока ее насе-
ление не будет жить в условиях братства и
пользоваться равными правами». Делегация
Франции тронута тем, что в этой фразе воспро-
изведены три слова, представляющие наш на-
циональный девиз, и среди них часто забывае-
мое слово — братство. Есть глубокая истина в
словах о том, что никакое общество не может
по праву называться обществом, если в нем не
существует хотя бы минимум братства. Люди и
их взаимоотношения — это именно то, что мы
должны считать главным в поисках с целью най-
ти решение того кризиса, который переживает
Южная Африка. Для этого мы должны "прила-
гать неослабные усилия. Каждый из нас — и в
этом плане особая ответственность лежит на тех,
кто поддерживает отношения с Преторией,—
должен с помощью своих собственных инициатив
доказать свою решимость добиться эволюции
общества, которое породило насилие. В любом
случае убеждение, твердое и постоянное давле-
ние остаются средствами, от которых было бы
ошибочно отказываться. Торжественная декла-
рация, о которой мы говорили, является выра-
жением подобной политики. Долг каждого из
нас в отношении юга Африки, по мнению Фран-
ции, заключается в том, чтобы поддерживать
тех пока немногочисленных белых в Южной
Африке, которые ведут борьбу за то, чтобы был
услышан голос справедливости; в том, чтобы,
оставаясь верным целям нашей Организации,
настойчиво, без каких-либо уступок, бороться за
создание наилучших условий, позволяющих до-
стичь мирного урегулирования существующего
положения.

79. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Следующий оратор — представитель Того. Я
приглашаю его занять место за столом заседа-
ний Совета и выступить с заявлением.

80. Г-н КОДЖОВИ (Того) {говорит по-фран-
цузски) : Г-н Председатель, благодарю вас за
предоставленную мне возможность выступить в
этом высоком органе в ходе прений, важность
которых очевидна для всех. Я хотел бы изло-
жить позицию моей страны в отношении про-
блем Южной Африки и напомнить о том анали-
зе, который послужил основой этой позиции.

•81. Прежде всего я хотел бы почтить память
трагически погибшего Мариана Нгуаби, борца

за свободу и достоинство человека; это огром-
ная потеря для конголезского народа и для на-
родов всего мира, ведущих борьбу за мир и про-
гресс. Светлая память о Нгуаби останется в
сердцах борющихся африканцев, и людей во всем
мире. Это невосполнимая утрата. '

82. Я хотел бы, г-н Председатель, сказать, как
я рад возможности присоединиться к предыду-
щим ораторам, которые дали высокую оценку
вашим личным качествам и поздравили вас с
назначением на пост постоянного представителя
Соединенных Штатов Америки при Организации
Объединенных Наций и с тем, как вы блестяще
руководили .работой. Совета Безопасности в
марте.

83. Вместе с пастором Мартином Лютером Кин-
гом, память которого для нас священна, вы за-
служили уважение в деле-борьбы за предостав-
ление гражданских прав черному населению
Америки. Вы знаете, что такое человеческая
личность: Вы знаете, что человек является че-
ловеком независимо от цвета кожи, и вы боро-
лись за его достоинство. Мы считаем, что ваше
назначение так же, как и заявления о намере-
ниях, которые мы с большим интересом выслу-
шали за последние недели по вопросу о правах
человека, является хорошим признаком. Мы уве-
рены, что каждый знает о том, что для решения
этого вопроса необходимы действия каждого из
нас, действия, предпринимаемые повсюду, на по-
стоянной основе. Однако существуют такие тре-
бующие неотложного вмешательства ситуации,
когда необходимы немедленные действия, кото-
рые должны быть предприняты с решимостью и
энергией. Такое взрывоопасное положение суще-
ствует в Южной Африке, оно создалось там
из-за того, что белое меньшинство подвергает
большинство черного населения угнетению, из-за
того, что незаконно оккупирована Намибия,
из-за того, что там организованы концентраци-
онные лагеря, которые называются бантустана-
ми,— словом, из-за всего того, что является
следствием системы апартеида.

84. Прошлр более 30 лет с тех пор, как разда-
лись первые тревожные сигналы относительно
расовой дискриминации, осуществляемой в Юж-
ной Африке. Сотни резолюций, рекомендаций и
докладов, касающихся апартеида, были приняты,
международным сообществом в Генеральной
Ассамблее, в Совете Безопасности, различными
специализированными учреждениями, комитета-
ми и комиссиями Организации Объединенных
Наций. Если еще к этим резолюциям, рекомен-
дациям и докладам добавить многочисленные
декларации, осуждающие апартеид, и то коли-
чество чернил, которое изведено, а также коли-
чество произнесенных слов в связи с этой докт-
риной и ее применением, то уже никто не сможет
сказать, что наша Организация проявляла не-
достаточно интереса к этой проблеме и что все
международное сообщество не проявляет боль-
шой озабоченности в связи с этой проблемой.
Политика апартеида является объектом всеоб-
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щего осуждения, поскольку она является по-
стыдной и аморальной по своим концепциям; она
является отвратительной, бесчеловечной и при-
менение ее недопустимо. Апартеид попирает об-
щепринятые моральные ценности и систематиче-
ски и упорно бросает вызов основным принци-
пам Устава Организации Объединенных Наций,
принципам равенства рас и народов, справедли-
вости, уважения человеческой личности, прав
народов на самоопределение.

85. Поскольку единодушно признано, что только
четкое соблюдение этих принципов может воору-
жить человечество в борьбе против неописуемых
ужасов, испытанных во время второй мировой
войны, и обеспечить прочный мир во всем мире,
нетрудно прийти к выводу о том, что апартеид
неуклонно и неоспоримо ведет человечество к
катастрофе. Эти ужасы второй мировой войны,
вызвавшие такие перевороты в мире, принесшие
такие тяжелейшие страдания человечеству и
вызвавшие такое бурное развитие событий во
всех областях, волнения, которые, по всей види-
мости, не уменьшаются,— явились результатом,
как вы все хорошо знаете, расовой системы.
Человеческое сообщество все еще ощущает на
себе и на своей совести последствия этих ужас-
ных событий войны.

86. В Южной Африке сегодня мы видим призна-
ки, которые никого не могут обмануть: эскала-
ция насилия в этом районе, порочный круг ре-
прессия— протест—репрессия, приведший к за-
хвату Форстером Азании; чудовищные массовые
убийства, которые совершаются хладнокровно
и которые являются причиной гибели все боль-
шего количества черных людей, женщин и даже
детей, единственное их преступление заключает-
ся в том, что они требуют, чтобы с ними обра-
щались, как с людьми; эти бесчеловечные меры
принимаются для того, чтобы окончательно зам-
кнуть черное население Южной Африки в поли-
тическом, экономическом, социальном и куль-
турном гетто; создание бантустанов, которые
представляют не что иное, как концентрацион-
ные лагеря; провокации и нападения, осущест-
вляемые против независимых соседних госу-
дарств. Все это представляет серьезную угрозу
миру. Воинственность и агрессивность расист-
ских режимов так же, как и те бедствия, к кото-
рым приводит эта политика, хорошо известны.

87. Почему же, несмотря на усилия, предпри-
нимавшиеся в течение 30 лет, для того чтобы по-
ложить конец этому режиму апартеида, несмот-
ря на единодушное осуждение этого режима,
несмотря на его отвратительную природу, не-
смотря на явную опасность, которую он пред-
ставляет для мира, несмотря на уроки истории,—
почему, несмотря на все это, режим апартеида
существует и даже укрепляется, вооружается до
зубов и испытывает такую дьявольскую радость,
бросая вызов международному сообществу?

88. Трудно понять, почему режим Форстера по-
лучает такую большую, почти неприкрытую под-

держку. Не потому ли, что Форстер и его клика
белых палачей заявляют, что они превратят
Южную Африку в бастион свободного мира?
Это довольно странное представление о свобод-
ном мире, о его защите и его понимании. Этот
коварный обман слишком очевиден для каждо-
го, чтобы ввести в заблуждение кого-либо. Не
существует более эффективных средств, чтобы
вызывать к этому так называемому свободному
миру презрение и тем самым содействовать раз-
рушению Запада, чем те средства, которыми
пользуются власти Претории, если, действитель-
но, необходимо так упорно сохранять это раз-
деление между Востоком и Западом и продол-
жать во многом полагаться на такое удобное,
но опасное разделение мира на два противопо-
ложных лагеря вместо того, чтобы просто рас-
сматривать мир, как этого требует наше время,
как единую семью, которая должна развиваться
в гармонии и в которой каждый человек должен
пользоваться основными и неотъемлемыми и
гарантированными правами. Делается ли это
для того, чтобы защитить экономические и фи-
нансовые интересы деловых кругов, которые не
прекращают увеличивать свои капиталовложе-
ния в этот район? Говорят — может быть, это
звучит вульгарно,— что деньги не пахнут. Тем
не менее бесчеловечно и отвратительно жертво-
вать моральными принципами и приносить на
алтарь жизнь невинных людей ради мелких
эгоистических интересов. Разве с целью обеспе-
чить выживание белых в Южной Африке неко-
торые могущественные державы оказывают эко-
номическую и военную помощь белому меньшин-
ству, с тем чтобы оно могло продолжать навя-
зывать варварские законы подавляющему
большинству черного населения? Ни один афри-
канец начиная со времен колониальной ночи со
всеми ее унижениями, никогда не предпринимал
никаких действий для того, чтобы истребить
бывших белых колонизаторов. Между тем имен-
но бывшие белые колонизаторы оставались ак-
тивными партнерами — а иногда оказывались в>
привилегированном положении при получении
прибыли — в развитии молодых независимых го-
сударств. Почему же возникает1 какой-то особый
страх в том, что касается Южной Африки, осо-
бенно когда мы знаем, что черные стремятся к
братству и к многорасовой гармонии?

89. Поддерживать этот отвратительный режим
Форстера со всей его жестокостью и вероломст-
вом в отношении нашего сообщества означает
не что иное, как сеять ненависть между раса-
ми — и в этом заключается суть проблемы. Как
можно иначе объяснить глубокое презрение к
одному из основных принципов, записанных в
Уставе, а именно — к принципу братства между
расами и народами всего мира, если не тем, что
режим Южной Африки и его сообщники, стре-
мящиеся удержать захват юга Африки, действу-
ют в соответствии с девизом: «Oderint dum
metuant» — не важно, что они меня ненавидят,,
важно, что они меня боятся».
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90. Именно поэтому мы убеждены в том, что
режим, основанный на угнетении, никогда не мо-
жет быть достаточно сильным, чтобы обеспечить
свое выживание. Люди, подвергающиеся такому
унижению, не остановятся ни перед какими
жертвами, чтобы освободиться от такого варвар-
ского угнетения. Расистский режим Южной Аф-
рики обречен на уничтожение; и именно в связи
с тем, что он осознал этот факт, он сейчас от-
чаянно стремится укрепиться за пределами сво-
их границ, оказывая поддержку загнанному мя-
тежному режиму Яна Смита и совершая аннек-
сию Намибии. Совсем недавние конвульсивные
действия режима меньшинства Форстера в по-
пытке удержаться у власти, предпринятые при
полной поддержке со стороны Родезии, которая
также осуждена международным сообществом,
объясняют ту особую наглость, с которой он по-
пирает многочисленные резолюции Организации
Объединенных Наций, обязывающие его освобо-
дить Намибию.

91. Открывая совещание Совета министров Ор-
ганизации африканского единства в Ломе, про-
ходившее с 21 по 28 февраля этого года, гене-
рал Гнасингбе Эйадема, президент Тоголезской
Республики, а также президент и основатель

движения тоголезского народа, заявил в отно-
шении недавнего развития событий в Азании,
что:

«Господствующие державы слишком сильно
верят в свое так называемое превосходство,
они не могут безоговорочно капитулировать.
Поэтому мы не. должны удивляться проявле-
ниям высокомерия, выразившегося в отчаян-
ном сопротивлении Яна Смита или в проведе-
нии такого маскарада, каким была конферен-
ция, организованная Южной Африкой, чтобы ре-
шить судьбу Намибии без участия единствен-
но подлинного представителя намибийского
народа — СВАПО. Мы должны повысить свою
постоянную бдительность, чтобы решения, ко-
торые рано или поздно будут приняты, отве-
чали глубоким чаяниям заинтересованных на-
родов. Африка -победит, а с нею победят все
народы доброй воли и миролюбивые народы.
Да, Африка одержит победу, поскольку дело
ее является справедливым делом и ее борьба
является справедливой борьбой».

Это — неэфемерное заявление. Это заявление—•
не пустые слова, оно является актом веры со
стороны выдающегося руководителя глубоко гу-
манной революции, а также выражением глубо-
кой решимости мобилизовать всю свою энергию
для продолжения неослабной борьбы за дости-
жение окончательной победы против несправед-
ливости и угнетения, чтобы обеспечить победу
идеалов свободы, равенства, уважения и спо-
койного существования для всех в мире соли-
дарности и братства.

'92. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Следующий оратор — представитель Эфиопии.
Я приглашаю его занять место за столом заседа-
ний Совета и выступить с заявлением.

93. Г-н БЕКЕЛЕ (Эфиопия) (говорит по-анг-
лийски) : Г-н Председатель, позвольте мне вы-
разить вам признательность моей делегации, а
через вас и остальным членам Совета за пре-
доставленную нам возможность принять участие
в этих прениях. В связи с отсутствием в Нью-
Йорке моего посла для меня является большой
честью лично выступить в Совете. Моя делега-
ция хотела бы воспользоваться данной возмож-
ностью, чтобы выразить вам свои поздравления
по случаю вашего назначения постоянным пред-
ставителем вашей страны при Организации Объ-
единенных Наций, а также по случаю исполне-
ния вами обязанностей Председателя Совета в
этом месяце.

94. Вопрос, стоящий перед Советом, в течение
долгого времени — 31 года — был предметом
обсуждений в Организации Объединенных На-
ций, деклараций и резолюций, однако каких-
либо плодотворных результатов до сих пор нет.
В течение 31 года достигнут феноменальный про-
гресс во всех областях деятельности. В мире
появился целый ряд новых независимых госу-
дарств: многие трудные вопросы были если и не
решены, то серьезно рассмотрены.

95. В течение этого длившегося 31 год периода
времени лишь одно явление осталось неизменным,
не поддающимся изменениям и игнорирующим
изменение в мире, но мир не забыл о его суще-
ствовании— о существовании Южной Африки и
ее системе апартеида. Каждый раз, когда об-
суждается вопрос о Южной Африке в Органи-
зации Объединенных Наций, нас, африканцев,
вынуждают поверить скорее в форму, чем в со-
держание, скорее словам, чем действиям. Нас
часто пытаются заверить в том, что ход дейст-
вий, которые предпринимают друзья Южной
Африки, приведет к лучшим результатам, чем
ход наших собственных действий. Друзья Юж-
ной Африки действовали по-своему в течение
31 года. Тем временем Южная Африка устано-
вила систему апартеида, то есть узаконила ра-
сизм там, ' где была простая дискриминация;
Южная Африка стала скорее агрессивной стра-
ной, чем просто назойливой по отношению к
своим соседям; Южная Африка скорее открыто
бросает вызов Организации Объединенных На-
ций, нежели просто выражает недовольство дан-
ной Организацией.

96. В то время как делегации выступают сегодня
в Совете, чтобы просить принять меры, в то
время как члены Совета, без сомнения, ведут
напряженные консультации относительно воз-
можности принятия текста декларации, Южная
Африка, полностью пренебрегая международным
сообществом, предпринимает гораздо более кон-
кретные меры. В то время, как Совет озабочен
тем, чтобы подыскать нужные слова, которые
будут одобрены после проведения данных пре-
ний, Южная Африка принимает меры. В газете
«Нью Йорк тайме» опубликовано сегодня сооб-
щение из Иоганнесбурга, позволяющее сделать
заключение, что в тот момент, когда мы занима-
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емся обсуждением вопроса о Южной Африке,
эта страна увеличивает свой бюджет на обо-
рону:

«Все растущая озабоченность по поводу без-
опасности страны нашла свое выражение в
увеличении на 21,3 процента расходов на обо-
рону и на 15 процентов расходов на содержа-
ние полиции. В результате такого увеличения
бюджет на оборону достиг 1,9 млрд. долл.
США, или 18 процентов от общего бюджета в
10,3 млрд. долл. США».

Может быть, такое дальнейшее пренебрежение
Организацией Объединенных Наций послужит
стимулом для принятия более решительных мер
со стороны членов Совета Безопасности? Я на-
деюсь, что они смогут это сделать.

97. Именно с учетом вышесказанного делегация
Эфиопии подходит к рассмотрению вопроса о
Южной Африке. С одной стороны, мы являемся
свидетелями того, что Южная Африка поступает
все хуже и хуже; с другой стороны, мы видим,
что в данной ситуации некоторые члены Сове-
та — достаточно авторитетные и влиятельные
члены Совета — подстрекают и поощряют Юж-
ную Африку придерживаться курса, которому
она предпочитает следовать. Конечно, эти люди
не составляли расистское законодательство Юж-
ной Африки, не они планировали ее агрессию
или агрессии тех, кого она поддерживает, про-
тив африканских государств, и не они, вероятно,
давали ей советы пренебрегать Организацией
Объединенных Наций. Но разве не эти друзья
поддерживали ее экономику, вооружали ее до
зубов, выступали против ее изоляции в между-
народном сообществе и содействовали ее уча-
стию в спортивных и научных мероприятиях, в
выставках, содействовали установлению связей
и дипломатических отношений? Предприняли ли
эти друзья Южной Африки хоть какую-нибудь
символическую акцию, которая бы говорила об
их осуждении апартеида? Нам всегда говорят,
что это свободные и демократические общества.
Следовательно, их правительства не могут ука-
зывать своим спортсменам, как они должны се-
бя вести, указывать своим артистам, где они
могут выступать или же с кем могут торговать
их бизнесмены и куда могут ездить в путешест-
вия ее граждане. Они не могут призвать к по-
рядку своих торговцев оружием; они являются
слишком свободным народом и могут делать
все, что они считают нужным. Что касается их
дипломатических отношений с Южной Африкой,
то их присутствие там действительно необходимо
для оказания умеренного влияния. Оправдания,
которые они находят для своего поведения, не-
истощимы. А тем временем Южная Африка ста-
новится все более наглой, все более опасной.
Как долго будет продолжаться этот обман?

98. Пришло время — и пришло уже давно,— ког-
да должны быть предприняты действия, с тем
чтобы избавить Южную Африку от этого бед-
ствия. Совет Безопасности должен выполнить

свой долг и положить конец бессмысленным
убийствам, тюремным заключениям и агрессиям
со стороны Южной Африки и тому, что она
поддерживает, — расистскому режиму Яна Сми-
та. Есть правительства, которые сделали вопрос
о правах человека своим вновь обретенным кре-
до. Может быть, их удастся убедить, что пра-
вильнее применить это кредо к Южной Африке,
а не бродить по свету в поисках подходящих
кандидатов, на которых уместно обрушить свой
гнев. Судя по недавнему заявлению одной жен-
щины, являющейся ветераном борьбы за права
человека, этот вопрос — права человека — вне-
запно приобрел такую моду, что ее оффис бук-
вально заполонили запросы разного рода. Я могу
также добавить, что, по ее мнению, этот вновь
обретенный интерес не содействует осуществле-
нию прав человека, а скорее препятствует это-
му. Вопрос о правах человека слишком важный,
слишком ценный, чтобы позволить себе ради
моды поиграть с ним. Возможно, существуют
разногласия по вопросу о том, что действительно
представляют собой права человека. В некото-
рых фашистских странах людям, возможно, и от-
казывают в их экономических и политических
правах; в некоторых других странах, возможно,
сваливают в одну кучу и агитаторов, и обычных
преступников, и троянских коней, и эти люди
внезапно становятся великими борцами за пра-
ва человека. Как бы там ни было, ни в одной
другой стране мира люди так не лишены своих
прав, не лишены права признаваться просто
людьми, как в Южной Африке. Это настолько
ясно, что истинную заботу о. правах человека
следует проявить именно там, в Южной Африке.

99. Хотя эти новоявленные защитники прав че-
ловека делают очень мало именно там, где нуж-
но делать значительно больше, они могли бы
призадуматься над тем, не выиграли бы их так
называемые безопасность и экономические инте-
ресы в результате защиты их какими-либо ины-
ми средствами, а не за счет черного населения
Южной Африки. Неужели Южная Африка имеет
такое значение для их безопасности и экономи-
ческого благосостояния, что они вынуждены
позволить себе лишить черного человека его
жизни, свободы и его собственной страны? Я
задаю этот вопрос потому, что, по мнению моей
делегации, в этом состоит основная причина то-
го, почему друзья Южной Африки всегда бро-
саются на ее защиту, как только Совет собира-
ется предпринять против нее какие-либо дейст-
вия.

100. Столь известный сейчас «Меморандум об
исследовании вопросов национальной безопасно-
сти, № 39», широко известный также под назва-
нием «Исследование Киссинджера по вопросам
юга Африки», очень ясно говорит о том, что
интересы Соединенных Штатов в этом районе
связаны с вопросами безопасности и экономики
и что поэтому политика Соединенных Штатов
будет и далее иметь целью — обеспечение этих
интересов. Некоторые могут добавить и третий
интерес, а именно —• расовую близость правяще-
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го класса и тех, кто построил систему апартеи-
да, но мы можем и не учитывать этот довод,
столь жестокий для правящего класса, который,
в конце концов, можно вычитать во всех право-
вых книгах, где говорится о расах. Но два дру-
гих интереса, а именно — безопасность и эконо-
мику — следует обязательно учитывать. В этом
исследовании об экономических интересах гово-
рится следующее:

«Прямые инвестиции Соединенных Штатов
на юге Африки, главным образом в Южной
Африке, составляют около 1 млрд. долл. США
и дают очень высокие доходы. Торговля — и
опять же главным образом с Южной Афри-
кой — имеет положительный баланс для Сое-
диненных Штатов (в 1968 году наш экспорт
в Южную Африку равнялся приблизительно
450 млн. долл. США, в то время как импорт
составлял 250 млн. долл. США). Кроме того,
Соединенные Штаты имеют косвенный эконо-
мический интерес в той роли, которую Южная
Африка играет в платежном балансе Соеди-
ненного Королевства. Инвестиции Соединен-
ного Королевства в Южной Африке в настоя-
щее время оцениваются в 3 млрд. долл. США,
и англичане разъяснили, что они не будут
предпринимать никаких действий, которые мо-
гут угрожать их экономическим интересам.
Соединенные Штаты очень заинтересованы в
упорядоченной торговле золотом Южной Аф-
рики, что имеет большое значение для успеш-
ной деятельности системы цен двух уровней на

золото»
10

Интересы обороны характеризуются следующим
образом:

«Юг Африки важен для Соединенных Шта-
тов и их союзников с географической точки
зрения, особенно в связи с закрытием Суэц-
кого канала и усилившейся советской актив-
ностью в Индийском океане. Соединенные
Штаты пользуются правом перелета и назем-
ными сооружениями для своих военных само-
летов как в португальских территориях, так
и в Южной Африке. В Южной Африке име-
ются крупные доки для ремонта судов и воз-
можности для перевозки и снабжения войск
на таком высоком техническом уровне, рав-
ного которому нет нигде на африканском кон-
тиненте» 10.

101. Можно сказать, что это исследование уста-
рело, что ему уже почти семь лет и что оно
подготовлено для рассмотрения другой админи-
страцией, что именно та администрация обду-
мывала эти проблемы, что изменились усло-
вия — например, уже открыт Суэцкий канал,
португальские колонии сейчас свободны и т. д.
Можно также сказать, что Меморандум № 39 —
это в любом случае только исследование, а не
одобренная правительством политика. Возмож-
но, все это правильно, но дело в том, что, не-
смотря на внешние изменения, основной тезис
Меморандума № 39, как мне кажется, сохраня-

10 The Kissinger Study of Southern Africa (Westport, Con-
necticut, Lawrence Hill and Company, 1976), p. 87.

ется. Поскольку Соединенные Штаты по-преж-
нему считают эти свои интересы достойными
защиты, мы не можем ожидать, что придет ка-
кая-либо помощь или понимание с этой стороны,
несмотря на сигналы, которые поступают.

102. То, что верно в отношении Соединенных
Штатов, так же верно и в отношении Франции,
Соединенного Королевства, Западной Германии,
Италии, Израиля и Японии. Роль, которую эти
страны играли и продолжают играть в ожесто-
чении апартеида в отношении черного населения
юга Африки, достаточно широко отражена в до-
кументах и не нуждается в дальнейших объяс-
нениях.
103. Поэтому вопрос, который стоит перед этим
Советом, заключается в том, будет ли Южная
Африка по-прежнему получать защиту за счет
черного ее населения со всеми теми последст-
виями, к которым приводит такая защита. Юж-
ная Африка в течение 31 года имела защиту и
поддержку, а сейчас пришло время оказать ка-
кую-то поддержку черному человеку, сбросив
расистский режим Форстера. В течение 31 года
мы пытались поставить диагноз этой болезни.
Мы слишком долго занимались этим диагнозом.
Не было прописано для лечения этой болезни
никакого лекарства, осталось прибегнуть только
к хирургии. Но некоторые по-прежнему продол-
жают думать, что необходимо и дальше зани-
маться диагнозом. Мне кажется, однако, что и
к хирургии прибегать уже слишком поздно. Бо-
лезнь зашла так далеко, что единственный
гуманный выход — это умертвить само тело.

104. Позвольте мне завершить мое выступление,
приведя цитату из текста послания Председате-
ля Всемирного военного административного со-
вета Эфиопии подполковника Менгисту Хайле
Мариама Председателю Специального комитета
против апартеида по случаю Международного
дня борьбы за искоренение расовой дискримина-
ции. Он писал:

«От имени народа и правительства социа-
листической Эфиопии я пользуюсь этой воз-
можностью, чтобы призвать международное
сообщество, в частности тех членов Совета
Безопасности, которые, по-прежнему осущест-
вляя инвестиции и регулярно используя право
вето, оказывают помощь и поддержку неза-
конному режиму Претории, прислушаться к
голосу страдающего большинства Южной
Африки и выполнить решения этого междуна-
родного органа»11.

105. Эфиопия — страна, испытывающая большие
трудности в борьбе за создание справедливого
общества,— с пониманием и сочувствием отно-
сится к испытывающим трудности и страдания
народам Азании, Намибии и Зимбабве. Поэтому
социалистическая Эфиопия полностью и реши-
тельно поддерживает их.

Заседание закрывается в 12 час. 50 мин.

11 См. A/AC.115/L.462.
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